
A tagállamok tájékoztatása az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének a kis- és középvállalkozásoknak
nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló 70/2001/EK bizottsági rendelet értel-

mében engedélyezett állami támogatásokról

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 257/08)

Támogatás száma XS 225/07

Tagállam Szlovák Köztársaság

Régió Celé územie SR — podľa regionálnej mapy štátnej pomoci:

Regióny podľa článku 87 ods. 3 písm. a)

Regióny podľa článku 87 ods. 3 písm. c)

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Schéma podpory výskumu a vývoja Agentúrou na podporu výskumu a vývoja
doplnená podľa dodatku č. 1 k pôvodnej schéme XS 104/06, ktorá sa týmto
mení

Jogalap Právnym základom pre poskytnutie štátnej pomoci (ďalej len „pomoc“) je naria-
denie Komisie (ES) č. 70/2001 z 12. januára 2001 o použití článkov 87 a 88
Zmluvy o založení ES na štátnu pomoc malým a stredným podnikom, publiko-
vané v Úradnom vestníku Európskej únie (Ú. v. ES L 10, 13.1.2001) v znení naria-
denia Komisie (ES) č. 364/2004 z 25. februára 2004, ktorým sa mení a dopĺňa
nariadenie (ES) č. 70/2001 vzhľadom na rozšírenie jeho pôsobnosti na pomoc
na výskum a vývoj.

Poskytovanie pomoci sa tiež riadi zákonom NR SR č. 172/2005 Z. z. o organi-
zácii štátnej podpory výskumu a vývoja

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program A vonatkozó felhívá-
sok alapján támogatott
projektek végrehajtá-
sának teljes időszakára
tervezett összeg

30 millió EUR

Garantált kölcsönök —

Egyedi támogatás Teljes összeg —

Garantált kölcsönök —

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdése és 5. cikke
alapján

Igen

A végrehajtás időpontja 2007.6.15.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

2007.12.31-ig

A támogatás célja Kis- és középvállalkozás támogatása Igen

Érintett gazdasági ágazat Kis- és középvállalkozások részére nyújtott támoga-
tásra jogosult valamennyi ágazat

Igen

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Agentúra na podporu výskumu a vývoja

Mýtna 23
SK-811 07 Bratislava

Nagy összegű egyedi támogatás A rendelet 6. cikkével összhangban Igen
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Támogatás száma XS 226/07

Tagállam Olaszország

Régió Regione Lazio

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Agevolazioni a favore di PMI per progetti di ricerca industriale e sviluppo
precompetitivo (*)

Jogalap Deliberazione della Giunta Regionale n. 440 del 19.6.2007, pubblicata sul
Bollettino Ufficiale della Regione Lazio n. 20 del 20.7.2007, che modifica la
Deliberazione della Giunta Regionale n. 28 del 25.1.2007, attuativa della legge
27.10.1994, n. 598, art. 11 e s.m.i.

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

25 millió EUR (**)

Maximális támogatási intenzitás A támogatás nem haladhatja meg az érvényben lévő közösségi jogszabályok által
előírt felső határokat

A végrehajtás időpontja 2007. június 19-től kezdődően, de mindenképpen a tartományi kormány
440/2007. sz. határozata (Deliberazione della Giunta Regionale) által meghatáro-
zott más jogi aktusok elfogadása előtt

A támogatási program vagy az egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Korlátlan, a támogatási programot azonban 2008. június 30-ig mentesítették az
EK-Szerződés 88. cikkének (3) bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól;
ekkor jár le a módosított 70/2001/EK rendelet hatálya, amennyiben nem
hosszabbítják meg

A támogatás célja A támogatás célja az ipari kutatási tevékenységek és a kísérleti fejlesztés elősegí-
tése

Érintett gazdasági ágazat A kis- és középvállalkozások részére nyújtott támogatásra jogosult valamennyi
ágazat, kivéve a „Mezőgazdasági termékek feldolgozása és forgalmazása”

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Lazio — Assessorato della Piccola e media impresa,
commercio e artigianato
Direzione regionale Attività produttive
Via Cristoforo Colombo, 212
I-00147 Roma
Tel. (39) 06 51 68 37 75
Fax (39) 06 51 68 37 73
E-mail: nconsole@regione.lazio.it

Egyéb információk —

(*) E támogatási program a Bizottságnak korábban bejelentett és XS 116/07 számon nyilvántartásba vett, azonos célú támogatás helyébe
lép.

(**) A megjelölt éves kiadás halmozva van az ugyanazon jogalappal rendelkező, a 70/2001/EK rendelet alkalmazási körébe tartozó
KKV-knak nyújtott program által előirányzott éves kiadással is, a jelen összefoglalóban szereplőktől eltérő ágazatokra vonatkozóan.

Támogatás száma XS 233/07

Tagállam Olaszország

Régió Umbria

A támogatási program megnevezése Agevolazioni finalizzate al sostegno di progetti innovativi da parte di network
stabili di imprese — POR FESR 2007-2013, Asse I e Asse III
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Jogalap Deliberazione della Giunta Regionale del 9.7.2007 n. 1164

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás

20 000 000 EUR

Maximális támogatási intenzitás BERUHÁZÁSOK

Kisvállalkozások: a bruttó támogatástartalom 15 % a támogatható beruházási
költségek esetében. Az Umbria régióban elhelyezkedő, a Szerződés 87. cikke
(3) bekezdésének c) pontja szerinti támogatott területeken található kisvállalko-
zások esetében a bruttó támogatástartalom 20 % a támogatható beruházási költ-
ségek esetében (kevesebb, mint a regionális állami támogatásokra vonatkozó,
jelenleg hatályos iránymutatásokban engedélyezett legmagasabb összeg).

Középvállalkozások: 7,5 % bruttó támogatástartalom a támogatható beruházási
költségek esetében. Az Umbria régióban elhelyezkedő, a Szerződés 87. cikke
(3) bekezdésének c) pontja szerinti támogatott területeken található középvállal-
kozások esetében a bruttó támogatástartalom 10 % a támogatható beruházási
költségek esetében (kevesebb, mint a regionális állami támogatásokra vonatkozó,
jelenleg hatályos iránymutatásban engedélyezett legmagasabb összeg).

TANÁCSADÁS ÉS MÁS SZOLGÁLTATÁSOK, ILLETVE TEVÉKENYSÉGEK

Kis- és középvállalkozások: 50 % bruttó támogatástartalom a támogatható költ-
ségek esetében

IPARI KUTATÁS ÉS KÍSÉRLETI FEJLESZTÉS

Kis-és középvállalkozások: támogatás a projekt támogatható és a kísérleti fejlesz-
tésre vonatkozó költségeinek 35 %-a erejéig.

Kis- és középvállalkozások: támogatás a projekt támogatható és az ipari kutatásra
vonatkozó tevékenységgel járó költségeinek 60 %-a erejéig.

Az Umbria régióban elhelyezkedő, a Szerződés 87. cikke (3) bekezdésének
c) pontja szerinti támogatott területeken található KKV-k esetében a támogatás
összege 5 %-kal növekszik.

A támogatás összege a projekt költségének bruttó támogatástartalmában kife-
jezve 10 százalékponttal növelhető olyan projektek esetében, amelyek egy vállal-
kozás és egy kutatási célú költségvetési intézmény tényleges együttműködését
vonják maga után, amennyiben ez utóbbi a kísérleti fejlesztési költségként támo-
gatható költségek legalább 10 százalékát állja, és jogosult a projekt eredményeit
– amennyiben saját kutatási tevékenységéből származnak – publikálni

Végrehajtás időpontja 2007.9.15.

A támogatási program időtartama 2008.12.31.

A támogatás célja A vállalkozások, valamint a vállalkozások és egyetemek, illetve kutatóközpontok
közötti hálózat és stabil partnerségek támogatása és ösztönzése.

Támogatást az integrált beruházási projektek megvalósításához vagy szakmai
hozzáértés megszerzéséhez nyújtanak, beleértve azokat is, amelyek célja vállalati
tanúsítvány, ipari kutatási és kísérleti fejlesztési tanúsítvány megszerzése,
amelyeket az Umbria régióban elhelyezkedő termelési ágazatokhoz tartozó kis-
és középvállalkozások társulásai (a továbbiakban: KKV-k) hajtanak végre.

A KKV-k következő társulásai részesülhetnek támogatásban:

– vállalkozások ideiglenes társulása a 2006. évi 163. törvényerejű rendelet
34. cikke értelmében, beleértve azokat is, amelyek tőketársaságok vagy
konzorciumok formájában új vállalkozások alapítását célozzák,

– konzorciumok vagy konzorciumi társaságok a Polgári törvénykönyv 2602. és
azt követő cikkei értelmében.

A vállalkozások társulása legalább három olyan, támogatást igénylő vállalko-
zásból kell álljon, amelyek közül egyik sem gyakorol ellenőrzést a másik felett,
és más módon sem kötődnek egymáshoz
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Érintett gazdasági ágazat A TÁMOGATHATÓ GAZDASÁGI TEVÉKENYSÉGEK LISTÁJA – ATECO 2002

D szakasz – Feldolgozóipari tevékenységek – a következők kivételével:

– dohányipar – 16. osztály: ki van zárva a dohánytermelés és az dohány első
feldolgozása, amelyek az EK-Szerződés 1. melléklete értelmében elsődleges
mezőgazdasági termékek termelése körébe tartoznak,

– kokszgyártás: a teljes 23.1 csoport,
– műszálgyártás: a teljes 24.70. osztály,
– acélgyártás: a teljes 27.10. osztály, valamint a 27.22.1. és 27.22.2. kategóriák

(a 406,4 mm átmérőnél nagyobb átmérőjű csövekre korlátozva),
– hajógyártás és hajójavítás: a 35.11.1. és 35.11.3. kategóriák.

K szakasz – ingatlantevékenységek, bérbeadás, informatikai, kutatási, valamint
egyéb szakmai és vállalkozói tevékenységek, a 72. és 74. szakaszra (a
74.3. osztályra, a 74.81.2. kategóriára, a 74.82. és a 74.86. osztályokra, valamint
a 74.87.5. kategóriára) korlátozva

O szakasz – Egyéb köz-, szociális és személyi szolgáltatások, a 90. szakaszra,
a 92. szakaszban a 92.11. kategóriára, valamint a 93. szakaszra (csak a
93.01.1. kategóriára) korlátozva.

TOVÁBBI KORLÁTOZÁSOK

Semmilyen esetben nem részesülhetnek támogatásban az érvényben lévő közös-
ségi szabványok szerint tejet és tejtermékeket utánzó vagy helyettesítő termékek
előállítására irányuló kezdeményezések

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Umbria — Giunta Regionale
Direzione regionale Sviluppo economico e attività produttive, istruzione,
formazione e lavoro
Servizio Politiche di sostegno alle imprese e Servizio Politiche per l'offerta pubb-
lica di servizi alle imprese e diffusione dell'innovazione e della ricerca
Via Mario Angeloni, 61
I-06124 Perugia

Támogatás száma XS 240/07

Tagállam Olaszország

Régió Regione Autonoma Friuli-Venezia Giulia

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Finanziamento dei servizi di consulenza forniti alle PMI per progetti di sviluppo
e di promozione dei distretti artigianali

Jogalap Decreto del Presidente della Regione n. 0198/2003 e successive modifiche e
integrazioni (già comunicato in esenzione XS 105/03)

Decreto del Presidente della Regione n. 0176/Pres. del 13 giugno 2007, che
approva modifiche e integrazioni al DPREG 0272/2005 (Testo unico delle dispo-
sizioni regolamentari in materia di incentivi a favore del settore artigiano), con
particolare riferimento al Titolo V, Capo I (Distretti artigianali) (oggetto della
presente comunicazione)

Az intézkedés típusa Támogatási program

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 0,1 millió EUR; tervezett támogatás teljes összege: –

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdésével és 5. cikkével összhangban

Végrehajtás időpontja 2007.6.28.

Időtartam 2008.12.31.
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Célkitűzés Kis- és középvállalkozások

Gazdasági ágazat Gépjárműipar, egyéb feldolgozóipar, Mezőgazdasági termékek feldolgozása és
forgalmazása, szolgáltatások

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Autonoma Friuli-Venezia Giulia
Direzione centrale attività produttive
Servizio politiche economiche e marketing territoriale
Via Uccellis, 12/F
I-33100 Udine
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